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Κυριότερα αποτελέσµατα της συνόδου του Συµβουλίου 

Στα σηµεία Β (προς συζήτηση) το Συµβούλιο διεξήγαγε συζήτηση περί της πολιτικής, βάσει 

ερωτηµατολογίου της Προεδρίας, για τη µεταρρύθµιση του τοµέα του οίνου. 

Στα σηµεία Α (χωρίς συζήτηση) το Συµβούλιο καθόρισε κοινή θέση σε πρώτη ανάγνωση σχετικά µε 

πρόταση οδηγίας για τις άδειες οδήγησης. 

mailto:press.office@consilium.europa.eu
http://www.consilium.europa.eu/Newsroom


 18.IX.2006 

1
 � Όταν δηλώσεις, συµπεράσµατα ή ψηφίσµατα έχουν εγκριθεί τυπικά από το Συµβούλιο, αυτό επισηµαίνεται 

στον τίτλο του σχετικού σηµείου και το κείµενο τίθεται εντός εισαγωγικών. 
 � Τα έγγραφα των οποίων τα στοιχεία δίδονται µέσα στο κείµενο είναι διαθέσιµα στις Ιστοσελίδες του 

Συµβουλίου: http://www.consilium.europa.eu. 
 � Οι πράξεις οι οποίες θεσπίζονται µε δηλώσεις προς καταχώρηση στα πρακτικά του Συµβουλίου και οι 

οποίες µπορούν να δηµοσιοποιηθούν, σηµειώνονται µε αστερίσκο. Οι δηλώσεις αυτές είναι διαθέσιµες στις 
προαναφερόµενες Ιστοσελίδες του Συµβουλίου ή µπορούν να ληφθούν από την Υπηρεσία Τύπου. 
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ΣΥΜΜΕΤΑΣΧΟΝΤΕΣ 

Οι Κυβερνήσεις των κρατών µελών και η Ευρωπαϊκή Επιτροπή εκπροσωπήθηκαν ως εξής: 

Βέλγιο: 
κα Sabine LARUELLE Υπουργός ΜΜΕ, Ελευθερίων Επαγγελµάτων, 

Αυτοαπασχολουµένων και Γεωργίας 

Τσεχική ∆ηµοκρατία: 
κα Milena VICENOVÁ Υπουργός Γεωργίας 

∆ανία: 
κ. Hans Christian SCHMIDT Υπουργός Επισιτισµού, Γεωργίας και Αλιείας 
κα Connie Hedegaard Υπουργός Περιβάλλοντος και Υπουργός Συνεργασίας των 

Βορείων Χωρών 

Γερµανία: 
κ. Horst SEEHOFER Οµοσπονδιακός Υπουργός Προστασίας των 

Καταναλωτών, Επισιτισµού και Γεωργίας 

Εσθονία: 
κα Ester TUIKSOO Υπουργός Γεωργίας 

Ελλάδα: 
κ. Ευάγγελος ΜΠΑΣΙΑΚΟΣ Υπουργός Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίµων 

Ισπανία: 
κα Elena ESPINOSA MANGANA Υπουργός Γεωργίας, Αλιείας και Επισιτισµού 

Γαλλία: 
κ. Dominique BUSSEREAU Υπουργός Γεωργίας και Αλιείας 

Ιρλανδία: 
κ. Brendan SMITH Υφυπουργός στο Υπουργείο Γεωργίας και Επισιτισµού 

(µε ειδική αρµοδιότητα για τον Επισιτισµό και την 
Οπωροκηπευτική) 

Ιταλία: 
κ. Paolo DE CASTRO Υπουργός Γεωργικής και ∆ασικής Πολιτικής 

Κύπρος: 
κ. Φώτης ΦΩΤΙΟΥ Υπουργός Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και Περιβάλλοντος 

Λετονία: 
κ. MārtiĦš ROZE Υπουργός Γεωργίας 

Λιθουανία: 
κα Kazimira PRUNSKIENö, Υπουργός Γεωργίας 

Λουξεµβούργο: 
κ. Fernand BODEN Υπουργός Γεωργίας, Αµπελουργίας και Αγροτικής 

Ανάπτυξης, Υπουργός Μικροµεσαίων Επιχειρήσεων, 
Ελευθερίων Επαγγελµάτων και Αυτοαπασχολουµένων, 
Τουρισµού και Οικισµού 

Ουγγαρία: 
κ. Zoltán GİGÖS Υπουργός Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης 

Μάλτα: 
κ. Francis AGIUS Κοινοβουλευτικός Υφυπουργός Γεωργίας και Αλιείας  

Κάτω Χώρες: 
κ. Cees VEERMAN Υπουργός Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και Ποιότητας των 

Τροφίµων 
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Αυστρία: 
κ. Josef PRÖLL Οµοσπονδιακός Υπουργός Γεωργίας, ∆ασοκοµίας, 

Περιβάλλοντος και Υδάτινων Πόρων 

Πολωνία: 
κ. Andrzej LEPPER Αντιπρόεδρος της Κυβέρνησης και Υπουργός Γεωργίας 

και Αγροτικής Ανάπτυξης 

Πορτογαλία: 
κ. Jaime SILVA Υπουργός Γεωργίας, Αγροτικής Ανάπτυξης και Αλιείας 

Σλοβενία: 
κα Marija LUKAČIČ Υπουργός Γεωργίας, ∆ασοκοµίας και Επισιτισµού 

Σλοβακία: 
κ. Miroslav JUREŇA Υπουργός Γεωργίας 

Φινλανδία: 
κ. Juha KORKEAOJA Υπουργός Γεωργίας και ∆ασοκοµίας 
κα Ilkka RUSKA Γενική ∆ιευθύντρια, Υπουργός Γεωργίας και ∆ασοκοµίας 

Σουηδία: 
κα Ingrid HJELT af TROLLE Αναπληρώτρια Μόνιµη Αντιπρόσωπος 

Ηνωµένο Βασίλειο: 
κ. David MILIBAND Υφυπουργός Περιβάλλοντος, Επισιτισµού και Γεωργικών 

Υποθέσεων 

 

Επιτροπή: 
κα Mariann FISCHER BOEL Μέλος 
κ. Σταύρος ∆ΗΜΑΣ Μέλος 
κ. Μάρκος ΚΥΠΡΙΑΝΟΥ Μέλος 

 

Οι κυβερνήσεις των προσχωρούντων κρατών εκπροσωπήθηκαν ως εξής: 

Boυλγαρία: 
κ. Roussi IVANOV Αναπληρωτής Μόνιµος Αντιπρόσωπος 

Romania: 
κ. Nicolae Flaviu LAZIN Υφυπουργός Γεωργίας, ∆ασών και Αγροτικής Ανάπτυξης 
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ΣΗΜΕΙΑ ΓΙΑ ΤΑ ΟΠΟΙΑ ∆ΙΕΞΗΧΘΗ ΣΥΖΗΤΗΣΗ 

ΟΙΝΟΣ  

Το Συµβούλιο διεξήγαγε συζήτηση περί της πολιτικής, βάσει ερωτηµατολογίου της Προεδρίας 
(12647/06 Παράρτηµα), σχετικά µε ορισµένα βασικά θέµατα της ανακοίνωσης της Επιτροπής για 
τη µεταρρύθµιση του τοµέα του οίνου (10851/06+ADD1). 

Το Συµβούλιο κάλεσε την Ειδική Επιτροπή Γεωργίας να συνεχίσει την εξέταση της ανακοίνωσης 
και να υποβάλει έκθεση στην προσεχή σύνοδο του Συµβουλίου. 

Οι θέσεις των αντιπροσωπιών όσον αφορά το ερωτηµατολόγιο µπορούν να συνοψισθούν ως εξής: 

(1) Ερώτηση 1: Προσφορότερη λύση για τις τρέχουσες δυσχέρειες που αντιµετωπίζει ο οινικός 
τοµέας είναι η επιλογή 2 ή η επιλογή 3; Επί του προκειµένου, θα έπρεπε να εξετάσοµε ένα 
ενδεχόµενο συνδυασµό των δύο επιλογών; 1 

Πολλές αντιπροσωπίες τάχθηκαν υπέρ της επιλογής 2, όπως είχε αρχικά προταθεί στην 
ανακοίνωση της Επιτροπής· εντούτοις, ορισµένες αντιπροσωπίες εξέφρασαν ενδιαφέρον για 
την επιλογή 3 ή για συνδυασµό ορισµένων στοιχείων της επιλογής 3 µε την επιλογή 2, 

(2) Ερώτηση 2:  

(α) Κατά πόσον ο προτεινόµενος συνδυασµός προγραµµάτων εκρίζωσης, κατάργησης 
των προγραµµάτων δικαιωµάτων φύτευσης και κατάργησης συγκεκριµένων µέτρων 
για τις αγορές, θα συνέβαλε στην βελτίωση του ανταγωνισµού του τοµέα και στην 
επίτευξη καλλίτερης ισορροπίας των αγορών; 

Ενώ πολλές αντιπροσωπίες τόνισαν ότι η εκρίζωση δεν θα πρέπει να είναι αυτοσκοπός και 
θα πρέπει να υπόκειται σε περιβαλλοντικά, κοινωνικά ή άλλα κριτήρια, αρκετές 
αντιπροσωπίες υποστήριξαν το µέτρο, υπό τον όρο ότι αποφασίζεται από τα κράτη µέλη σε 
εθνική ή περιφερειακή βάση και ότι η διαχείριση γίνεται µέσω εθνικών κονδυλίων. Μερικές 
από αυτές τις αντιπροσωπίες πρότειναν να δοθεί µεγαλύτερη ευελιξία στα κράτη µέλη κατά 
τη διαχείριση αυτών των κονδυλίων. Πολλά κράτη µέλη παραγωγής δεν προτίθενται να 
εγκρίνουν την άµεση κατάργηση των προγραµµάτων δικαιωµάτων φύτευσης. Τέλος, όσον 
αφορά τα συγκεκριµένα µέτρα για τις αγορές, αρκετά βόρεια και ανατολικά κράτη µέλη 
παραγωγής διαφώνησαν µε την απαγόρευση της χρήσης ζάχαρης που εισηγείται η 
Επιτροπή. 

                                                 

1 Υπενθυµίζεται ότι οι επιλογές που προτείνει η Επιτροπή είναι: 
 Επιλογή 1: η παρούσα κατάσταση µε ορισµένες ενδεχόµενες προσαρµογές µικρής έκτασης 
 Επιλογή 2: µεταρρύθµιση εις βάθος 
 Επιλογή 3: µεταρρύθµιση σύµφωνα µε τις κατευθύνσεις µεταρρύθµισης της ΚΓΠ 
 Επιλογή 4: κατάργηση των ρυθµίσεων των αγορών του οίνου. 
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β) Αν ίσως καταργηθούν τα µέτρα διαχείρισης, αυτό θα πρέπει να εφαρµοσθεί αµέσως 
ή προοδευτικά, σε ποιο βαθµό δε θα πρέπει να επιτραπούν, µέσα στα εθνικά 
πλαίσια, εναλλακτικοί µηχανισµοί δικτύων ασφαλείας; 

Γενικά, πολλές αντιπροσωπίες αναγνωρίζουν µεν την ανάγκη να καταργηθούν ορισµένα 
µέτρα για τις αγορές, εκτιµούν όµως ότι είναι προτιµότερη η προοδευτική κατάργηση, ενώ 
µερικές αντιπροσωπίες προτιµούν να διατηρήσουν µερικά από τα µέτρα που αποδείχθηκαν 
αποδοτικά. Μερικά κράτη µέλη παραγωγής υποστήριξαν επίσης την πιθανή εισαγωγή ενός 
µηχανισµού διχτυού ασφαλείας που θα χρηµατοδοτείται από εθνικά κονδύλια. 

(3) Ερώτηση 3: Η πρόωρη συνταξιοδότηση, η υποστήριξη του γεωργικού περιβάλλοντος, η 
ενίσχυση επενδύσεων σε επίπεδο παραγωγών και µεταποίησης και τα λοιπά µέτρα 
περιλαµβάνονται ήδη στο οπλοστάσιο της αγροτικής ανάπτυξης. Συµφωνείτε µε την 
προτεινοµένη µεταφορά κεφαλαίων από τις αγορές στην αγροτική ανάπτυξη και 
συµφωνείτε ότι οι µεταφορές αυτές θα πρέπει να προορίζονται αυστηρά στις περιοχές 
οινοπαραγωγής; 

Παρότι αρκετές αντιπροσωπίες τάχθηκαν υπέρ της πιθανής µεταφοράς κεφαλαίων από την 
αγορά στην αγροτική ανάπτυξη ή δήλωσαν πρόθυµες να εξετάσουν αυτό το ενδεχόµενο, 
ορισµένα κράτη µέλη παραγωγής αντιτάχθηκαν σε µια τέτοια µεταφορά υποστηρίζοντας ότι 
θα µειωθεί η χρηµατοδότηση για την αναδιάρθρωση του τοµέα. 

Η Επίτροπος κα Fischer-Boel εξέφρασε ικανοποίηση για την ευρεία υποστήριξη, από την πλευρά 
των αντιπροσωπιών, της εις βάθος µεταρρύθµισης του τοµέα του οίνου. Τόνισε ότι το πρόγραµµα 
εκρίζωσης είναι εθελοντικό, ότι εναπόκειται στον κάθε παραγωγό να αποφασίσει εάν θα 
εγκαταλείψει τον τοµέα µε µειούµενη πριµοδότηση, ώστε να υπάρξουν κίνητρα για την ταχεία 
αναδιάρθρωση και τον εκσυγχρονισµό του τοµέα. 
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ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΓΕΝΕΤΙΚΩΣ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΜΕΝΗΣ ΕΛΑΙΟΚΡΑΜΒΗΣ 

Απουσία ειδικής πλειοψηφίας, το Συµβούλιο δεν µπόρεσε να αποφανθεί όσον αφορά την πρόταση 
απόφασης της Επιτροπής σχετικά µε τη διάθεση στην αγορά, σύµφωνα µε την οδηγία 2001/18/ΕΚ 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, προϊόντων ελαιοκράµβης (Brassica napus L., 
σειρές Ms8, Rf3 και Ms8xRf3) που έχουν υποστεί γενετική τροποποίηση ώστε να αποκτήσουν 
ανοχή στο ζιζανιοκτόνο γλυφοσινικό αµµώνιο (11640/06, 12628/06+REV1). 

Η πρόταση επαναφέρεται στην Επιτροπή, η οποία θα την εγκρίνει όταν λήξει η τρίµηνη προθεσµία 
που έχει επιβληθεί στο Συµβούλιο. 

Στόχος της πρότασης είναι να επιτρέψει τη διάθεση των προαναφερόµενων προϊόντων 
ελαιοκράµβης στην αγορά. Η σχετική άδεια ισχύει για κάθε χρήση, εκτός από την καλλιέργεια και 
τη χρήση των εν λόγω προϊόντων ως τροφίµων, και για διάστηµα 10 ετών. 

Στις 5 ∆εκεµβρίου 2005, η Επιτροπή ζήτησε τη γνώµη της κανονιστικής επιτροπής για την εκούσια 
ελευθέρωση γενετικώς τροποποιηµένων οργανισµών στο περιβάλλον, η οποία, καίτοι η Αρχή για 
την Ασφάλεια των Τροφίµων απεφάνθη θετικά, δεν ήταν σε θέση να διατυπώσει γνώµη. 

Κατόπιν τούτου, στις 11 Ιουλίου 2006, η Επιτροπή υπέβαλε την πρότασή της στο Συµβούλιο, το 
οποίο διαθέτει προθεσµία τριών µηνών από την ηµεροµηνία της υποβολής της προκειµένου να 
αποφασίσει µε ειδική πλειοψηφία. 
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ΠΡΟΪΌΝΤΑ ΦΥΤΟΠΡΟΣΤΑΣΊΑΣ ΚΑΙ ΕΝΤΟΜΟΚΤΌΝΑ - δηµόσιες συσκέψεις και 
δηµόσιες συζητήσεις  

Το Συµβούλιο έλαβε γνώση πληροφοριών που του κοινοποίησε η Επιτροπή σχετικά µε πρόταση 
κανονισµού (11755/06 +ADD1) για τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην αγορά. 

Οι Επίτροποι κκ. ΚΥΠΡΙΑΝΟΥ και ∆ΗΜΑΣ υπέβαλαν επίσης ανακοίνωση σχετικά µε θεµατική 
στρατηγική για την αειφόρο χρήση των φυτοφαρµάκων και πρόταση οδηγίας για τον καθορισµό 
πλαισίου κοινοτικής δράσης µε σκοπό την επίτευξη αειφόρου χρήσης των φυτοφαρµάκων 
(11902/06, 11896/06). 

Οι Επίτροποι εξήγησαν τους κύριους στόχους τους ως εξής: 

– Ο προτεινόµενος κανονισµός, τον χειρισµό του οποίου θα αναλάβει το Συµβούλιο «Γεωργία και 
Αλιεία», θα αντικαταστήσει την υφιστάµενη νοµοθεσία σε αυτόν τον τοµέα και αποσκοπεί να 
εξασφαλίσει τη µέγιστη δυνατή προστασία της υγείας των καταναλωτών και των ζώων, 
µειώνοντας παράλληλα τις διοικητικές επιβαρύνσεις και ενισχύοντας την ανταγωνιστικότητα,  

– Η ανακοίνωση και η προτεινόµενη οδηγία-πλαίσιο, τον χειρισµό των οποίων θα αναλάβει το 
Συµβούλιο «Περιβάλλον», προβάλλουν µια ολοκληρωµένη στρατηγική και νοµοθετικά µέτρα 
για τη βελτίωση της προστασίας της υγείας και του περιβάλλοντος εστιάζοντας ιδιαιτέρως την 
προσοχή στη χρήση των φυτοφαρµάκων 

Ως πρώτη αντίδραση, ορισµένα κράτη µέλη εντόπισαν διάφορα θέµατα που απαιτούν περαιτέρω 
εξέταση, στα οποία περιλαµβάνεται η ανάγκη για συγκεκριµένους κανόνες σχετικά µε τις 
παράλληλες εισαγωγές, η προτεινόµενη αρχή της υποχρεωτικής αµοιβαίας αναγνώρισης στο 
πλαίσιο συστήµατος τριών ζωνών, καθώς και τρόποι για να λαµβάνονται υπόψη οι διαφορετικές 
ανάγκες των µεµονωµένων κρατών µελών και να εξασφαλίζεται ότι υπάρχουν προϊόντα 
φυτοπροστασίας για τις δευτερεύουσες καλλιέργειες. 

Το Συµβούλιο σηµείωσε τις προτάσεις της Επιτροπής. 
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∆ΙΑΦΟΡΑ 

– Γρίπη των πτηνών 

Το Συµβούλιο σηµείωσε τις γραπτές πληροφορίες (12890/06) που του κοινοποίησε ο Επίτροπος κ. 
Κυπριανού σχετικά µε τη γρίπη των πτηνών (νεότερα στοιχεία). 

– Καταρροϊκός πυρετός του προβάτου 

Το Συµβούλιο σηµείωσε αίτηµα της βελγικής αντιπροσωπίας σχετικά µε τον καταρροϊκό πυρετό 
του προβάτου (12732/06), το οποίο υποστηρίχθηκε και από τη γαλλική, την ιταλική, την 
ολλανδική, την πολωνική, τη γερµανική και τη λουξεµβουργιανή αντιπροσωπία. 

Στο πλαίσιο των µέτρων που προτείνονται για σταδιακή µείωση των περιορισµών που επιβλήθηκαν 
λόγω του καταρροϊκού πυρετού του προβάτου, το Βέλγιο εξέφρασε την επιθυµία να εξαγάγει στις 
ελεύθερες ζώνες άλλων κρατών µελών µηρυκαστικά προοριζόµενα για άµεση σφαγή, µετά από 
κατάλληλη θεραπεία µε εντοµοκτόνα, προκειµένου να ανακουφισθεί η οικονοµία του αγροτικού 
τοµέα. Η βελγική αντιπροσωπία σηµείωσε ότι η υποχρεωτική εκ των προτέρων έγκριση από κράτος 
µέλος προορισµού της εξαγωγής ζώντος ζώου, το οποίο προορίζεται για σφαγή, από µολυσµένη 
ζώνη, αποτελεί ένα πρόσθετο εµπόδιο στο εµπόριο και στη βελτίωση του τοµέα. 

Ο Επίτροπος κ. Κυπριανού αναγνώρισε την πολύ ιδιαίτερη περίπτωση αυτού του στέλεχος του ιού 
του καταρροϊκού πυρετού του προβάτου, που πλήττει κατ'ασυνήθιστο τρόπο τα κράτη µέλη της 
Βόρειας Ευρώπης και παραδέχθηκε ότι τα αυστηρά µέτρα που ελήφθησαν για την επιτήρηση και 
την παρατήρηση προκάλεσαν αυξηµένη πίεση στο εµπόριο και τις εξαγωγές των αγροτών. 
Σηµείωσε εντούτοις ότι τα ληφθέντα µέτρα υιοθετήθηκαν πέρυσι και εφαρµόσθηκαν στα κράτη 
µέλη και ότι ο περιορισµός των µετακινήσεων των µηρυκαστικών στις πληγείσες περιοχές δεν 
αποτελεί πλήρη απαγόρευση. 

Εν πάση περιπτώσει, τόνισε την ανάγκη για την εκ των προτέρων έγκριση από το κράτος µέλος 
προορισµού πριν µετακινηθούν ζώα από τη ζώνη επιτήρησης. Εντούτοις σηµείωσε ότι οι διάφοροι 
φορείς έθεσαν το ζήτηµα και ότι τα µέτρα που στοχεύουν στην ανακούφιση του εµπορίου θα 
συζητηθούν στο τέλος αυτής της εβδοµάδας από τους Προϊσταµένους Κτηνιατρικών Υπηρεσιών 
(CVO). Τέλος, προειδοποίησε ότι οι ειδικοί αναµένουν ότι η ασθένεια θα εξαπλωθεί µέχρι να 
αρχίσει να κάνει κρύο το χειµώνα και πιστεύουν ότι κατά πάσα πιθανότητα θα επανεµφανισθεί το 
προσεχές έτος. Σε αυτό το πλαίσιο, δήλωσε ότι τα κράτη µέλη πρέπει να περιορίσουν την ασθένεια 
και να προστατεύσουν τις απρόσβλητες περιοχές τους, ενώ παράλληλα θα συνεχίσουν να 
επιτρέπουν τις εµπορικές συναλλαγές. 

Η επιζωοτία του καταρροϊκού πυρετού του προβάτου εµφανίσθηκε εφέτος το καλοκαίρι στο Βέλγιο 
σε συγκεκριµένες, ελεγχόµενες περιοχές. Πρόκειται για ιογενή νόσο που µεταδίδεται από τα 
έντοµα και πλήττει τα οικόσιτα και τα άγρια µηρυκαστικά. ∆εν πλήττει τον άνθρωπο και δεν 
υπάρχει κίνδυνος µετάδοσής της µέσω του κρέατος ή του γάλακτος. Η ασθένεια αναφέρεται συχνά 
στη νότια Ευρώπη, ιδιαίτερα σε περιοχές της Ιταλίας και της Ισπανίας. Στο Βέλγιο επιβεβαιώθηκε 
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η παρουσία του ιού σε αρκετές εκµεταλλεύσεις µε πρόβατα. Τα µέτρα για τον έλεγχο και την 
καταπολέµηση της ασθένειας περιλαµβάνουν τον έλεγχο των φορέων (χρήση εντοµοκτόνων στους 
χώρους µε ζώα και στις περιοχές που υπάρχουν φορείς, (χρήση εντοµοαπωθητικών ουσιών επάνω 
στα ζώα και σε περιοχές που υπάρχουν φορείς, δίχτυα για κουνούπια κλπ.), τον περιορισµό στις 
κινήσεις ζώντων µηρυκαστικών από πληγείσες περιοχές σε περιοχές που δεν έχει εκδηλωθεί η 
ασθένεια αλλά υπάρχουν φορείς, και τέλος τη χρήση εµβολίων. 

H ασθένεια δεν επιβάλλει υποχρέωση σφαγής ούτε έχει επιπτώσεις στη δηµόσια υγεία. 

– Πρόγραµµα διανοµής γάλακτος στα σχολεία 

Το Συµβούλιο σηµείωσε αίτηµα (12592/06) της δανικής αντιπροσωπίας, µε την υποστήριξη των 
αντιπροσωπιών της Εσθονίας, της Γερµανίας, της Μάλτας, της Σουηδίας, των Κάτω Χωρών, της 
Λετονίας, της Κύπρου, της Φινλανδίας, του Λουξεµβούργου και του Ηνωµένου Βασιλείου σχετικά 
µε το πρόγραµµα διανοµής γάλακτος στα σχολεία.  

Σύµφωνα µε τις διατροφικές συστάσεις και την κοινή γνώµη, η δανική αντιπροσωπία ζήτησε 
συγκεκριµένα τη θέσπιση προαιρετικών µέτρων σύµφωνα µε τα οποία η µεγαλύτερη επιδότηση θα 
χορηγηθεί στα προϊόντα µε τη χαµηλότερη περιεκτικότητα σε λιπαρά, θα αποκλεισθούν από το 
πρόγραµµα προϊόντα µε υψηλή περιεκτικότητα σε λιπαρά και/ ή ζάχαρη και θα συµπεριληφθούν 
περισσότερα προϊόντα µε χαµηλή περιεκτικότητα σε λιπαρά. 

Η πολωνική, η αυστριακή και η σλοβακική αντιπροσωπία δήλωσαν υπέρ µεγαλύτερης ευελιξίας 
και ενός απλουστευµένου προγράµµατος αλλά ήταν κατά της χορήγησης υψηλότερων επιδοτήσεων 
στα προϊόντα µε τη χαµηλότερη περιεκτικότητα σε λιπαρά. Επεσήµαναν συγκεκριµένα ότι µία 
τέτοια πρωτοβουλία δεν θα λαµβάνει υπόψη τις επενδύσεις που έχουν ήδη πραγµατοποιήσει οι 
γαλακτοπαραγωγοί και οι αγρότες. 

Η Επίτροπος κα Fischer Boel ανέφερε ότι µετά το 2004 και την τελευταία επισκόπηση του 
γαλακτοκοµικού τοµέα, ορισµένα προϊόντα έχουν καταστεί επιλέξιµα για ενίσχυση και έχει δοθεί η 
δυνατότητα στα κράτη µέλη να παράσχουν εθνική συµπληρωµατική ενίσχυση στα προϊόντα µε 
χαµηλή περιεκτικότητα σε λιπαρά. Σηµείωσε ότι οι υπηρεσίες της Επιτροπής εξετάζουν επί του 
παρόντος διάφορες προτάσεις των κρατών µελών αλλά παραδέχθηκε ότι οι αρχικοί στόχοι του 
προγράµµατος διανοµής γάλακτος στα σχολεία έχουν αλλάξει µετά τη δηµιουργία του τώρα που 
λαµβάνονται περισσότερο υπόψη απ' ό,τι στο παρελθόν τα προβλήµατα παχυσαρκίας και οι 
διατροφικές πτυχές.  Συµφώνησε να επανέλθει στο θέµα αυτό σε µεταγενέστερο στάδιο. 

– Πυρκαγιές στην Ελλάδα 

Το Συµβούλιο έλαβε υπό σηµείωση αίτηµα της ελληνικής αντιπροσωπίας (12743/06), µε την 
υποστήριξη της ισπανικής, όσον αφορά τις πυρκαγιές που ξέσπασαν στην Ελλάδα και στην Ισπανία 
το περασµένο καλοκαίρι και κατέστρεψαν δάση καθώς και γεωργικές εκτάσεις όπως ελαιώνες, 
ειδικά σε µειονεκτικές περιοχές. 
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Η Ελλάδα ζήτησε να εκφραστεί η κοινοτική αλληλεγγύη, τη συµβολή της Ευρωπαϊκής Επιτροπής 
καθώς και βοήθεια για τη λήψη των απαραίτητων µέτρων µε σκοπό την αποτελεσµατική και άµεση 
αντιµετώπιση των προβληµάτων που προκλήθηκαν από τις πυρκαγιές. 

Η Επίτροπος κα Fischer-Boel ανέφερε ότι έχει πλήρη επίγνωση της σοβαρότητας των ζηµιών που 
προκλήθηκαν από τις πυρκαγιές στην Ελλάδα και σε άλλα κράτη µέλη της Νότιας Ευρώπης. 
∆ήλωσε ότι θα χρησιµοποιηθούν δύο κοινοτικά µέσα για την Ελλάδα και την Ισπανία, ήτοι το 
Ταµείο Αλληλεγγύης της ΕΕ για την παροχή αποτελεσµατικής και άµεσης αντίδρασης στις 
προκληθείσες ζηµιές και τα Προγράµµατα Αγροτικής Ανάπτυξης για την αποκατάσταση των 
γεωργικών και δασικών διαρθρώσεων και τα µέσα για την πρόβλεψη. Ενθάρρυνε την Ελλάδα και 
την Ισπανία να υποβάλουν αίτηση για το Ταµείο Αλληλεγγύης της ΕΕ, υπό την προϋπόθεση ότι 
πληρούνται τα σχετικά κριτήρια επιλεξιµότητας και τόνισε ότι οι υπηρεσίες της Επιτροπής θα 
παράσχουν πλήρη στήριξη προκειµένου να διαπιστωθεί αν τα Προγράµµατα Αγροτικής Ανάπτυξης 
µπορούν να χρησιµεύσουν στις πληγείσες χώρες. 

– Ακραίες κλιµατικές συνθήκες  

Το Συµβούλιο έλαβε υπό σηµείωση αίτηµα της βελγικής αντιπροσωπίας (12706/06), µε την 
υποστήριξη της λετονικής αντιπροσωπίας, µε το οποίο το Συµβούλιο ενηµερώθηκε σχετικά µε τις 
εξαιρετικά άσχηµες καιρικές συνθήκες που έπληξαν το Βέλγιο το περασµένο καλοκαίρι - λίγες 
βροχοπτώσεις και υψηλές θερµοκρασίες τον Ιούλιο, δυνατές βροχοπτώσεις τον Αύγουστο - και 
προκάλεσαν πτώση στην παραγωγή και την ποιότητα, εµπόδισαν τη συγκοµιδή σιτηρών, λίνου, 
λαχανικών και άλλων εσοδειών και προκάλεσαν προβλήµατα στους βοσκότοπους. Η βελγική και η 
λετονική αντιπροσωπία ανέφεραν ότι θα κοινοποιήσουν στις υπηρεσίες της Επιτροπής πολύ 
σύντοµα τα εθνικά µέτρα ενίσχυσης τα οποία θα λάβουν οι εθνικές αρχές. 

Η Επίτροπος κα Fischer Boel σηµείωσε τα αιτήµατα του Βελγίου και της Λετονίας και δήλωσε ότι 
η Επιτροπή θα εξετάσει τη συµβατότητα των εν λόγω µέτρων µε το νοµικό πλαίσιο για τις κρατικές 
ενισχύσεις. 

– ∆ιαχείριση κινδύνων και κρίσεων στο γεωργικό τοµέα  

Το Συµβούλιο έλαβε υπό σηµείωση αίτηµα της λιθουανικής αντιπροσωπίας (12705/06), µε την 
υποστήριξη των αντιπροσωπιών της Τσεχίας, της Λετονίας, της Πολωνίας, της Γαλλίας, της 
Ουγγαρίας, της Σλοβακίας, της Κύπρου και του Λουξεµβούργου όσον αφορά τις πρόσφατες συχνές 
φυσικές καταστροφές και τις επιπτώσεις τους στο γεωργικό τοµέα. 

Η λιθουανική αντιπροσωπία εξέφρασε την επιθυµία να αρχίσει εκ νέου η συζήτηση για τη 
διαχείριση κινδύνων µετά την παρουσίαση από την Επιτροπή, τον Μάρτιο του 2005, σχετικής 
ανακοίνωσης (7177/05) και πρότεινε µεταξύ των κατάλληλων µέσων για τη Λιθουανία να 
προβλεφθεί µερική συµµετοχή της Κοινότητας στα ασφάλιστρα που καταβάλλουν οι αγρότες 
έναντι φυσικών καταστροφών, µε στόχο να καλυφθεί τουλάχιστον το 50% των αγροτών από το 
ασφαλιστικό πρόγραµµα έως το 2010, και ευέλικτη χρησιµοποίηση της κοινοτικής 
συγχρηµατοδότησης για ταµεία αλληλοβοήθειας ή  ταµεία συµψηφισµού ζηµιών. Οι εν λόγω 
αντιπροσωπίες συµφώνησαν ως προς την επανέναρξη της συζήτησης σχετικά µε τη διαχείριση 
κρίσεων στη γεωργία.  
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Η Επίτροπος κα Fischer-Boel ευχαρίστησε τη Λιθουανία για τη συµβολή της στη συζήτηση και 
υπενθύµισε στις αντιπροσωπίες ότι στην περσινή ανακοίνωση της Επιτροπής αναφερόταν ότι τα µέτρα 
αντιστάθµισης των κινδύνων στο γεωργικό τοµέα έπρεπε να είναι συµβατά προς τους κανόνες του 
ΠΟΕ, απαιτούν δηµόσια συγχρηµατοδότηση και δεν υπονοµεύουν τα προγράµµατα τα οποία 
εφαρµόζονται σε ορισµένα κράτη µέλη για τη διαχείριση κινδύνων. ∆ήλωσε ότι θα πραγµατοποιηθεί 
σύντοµα ενδελεχής µελέτη από κοινού µε ορισµένα κράτη µέλη και ότι το Κοινό Κέντρο Ερευνών στην 
Ίσπρα καταρτίζει επί του παρόντος έκθεση σχετικά µε την αλλαγή του κλίµατος. Προειδοποίησε για τη 
λήψη βιαστικών αποφάσεων πριν από την κοινοποίηση των διαφόρων εκθέσεων και ανέφερε ότι 
εισηγήθηκε στις υπηρεσίες της Επιτροπής να δηµιουργήσουν µέσα διαχείρισης προσαρµοσµένα στις 
ανάγκες του τοµέα του οίνου και του τοµέα των φρούτων και λαχανικών, προετοιµάζοντας ταυτόχρονα 
τη µεταρρύθµιση των τοµέων αυτών. 

– Παγκόσµιος Οργανισµός Εµπορίου 

Το Συµβούλιο σηµείωσε αίτηµα (12744/06) της γαλλικής αντιπροσωπίας, µε την υποστήριξη των 
αντιπροσωπιών της Ιταλίας, της Ιρλανδίας, της Πολωνίας, της Ουγγαρίας, της Αυστρίας, της Κύπρου, 
της Ισπανίας, της Πορτογαλίας και του Λουξεµβούργου, όσον αφορά τις διαπραγµατεύσεις στα πλαίσια 
του ΠΟΕ. 

Η γαλλική αντιπροσωπία σηµείωσε ότι ο Γενικός ∆ιευθυντής του ΠΟΕ ανέβαλε επ' αόριστον τις 
διαπραγµατεύσεις του Γύρου της Ντόχα στα τέλη Ιουλίου. Ωστόσο, οι συµµετέχοντες στις 
διαπραγµατεύσεις δεν έπαυσαν τις δραστηριότητές τους τελείως: διεξήχθησαν συναντήσεις της Οµάδας 
των 20 και της Οµάδας Cairns από τις οποίες προέκυψαν δηλώσεις για τον Τύπο και τα κράτη µέλη, η 
Επιτροπή και οι αµερικανικές αρχές διατήρησαν επαφή µέσω αλληλογραφίας. Εν προκειµένω, η 
γαλλική αντιπροσωπία συνέστησε σύνεση, τονίζοντας ότι η ΕΕ βρίσκεται ήδη στα όρια της εντολής την 
οποία συµφώνησε το Συµβούλιο και ότι πλέον οι άλλοι εταίροι των διαπραγµατεύσεων πρέπει να 
επιδείξουν βούληση για την πραγµατοποίηση προόδου µε στόχο την επίτευξη συµφωνίας. 

Η Επίτροπος κα Fischer-Boel τόνισε ότι τίποτε δεν έχει αλλάξει από τον Ιούλιο του 2006 και, ως εκ 
τούτου, η ΕΕ δεν προσέθεσε κανένα νέο στοιχείο στις συζητήσεις στο Ρίο. Επανέλαβε την επιθυµία για 
επίτευξη συµφωνίας, επισηµαίνοντας ότι σε αντίθετη περίπτωση, η ΕΕ διατρέχει τον κίνδυνο να βρεθεί 
αντιµέτωπη µε διάφορες επιτροπές του ΠΟΕ εάν δεν εξευρεθεί συµφωνία. Ανέφερε ότι όλα τα 
ζητήµατα που άπτονται των διαπραγµατεύσεων εκκρεµούν εν αναµονή των εκλογών στις Ηνωµένες 
Πολιτείες αλλά ότι µπορεί να υπάρχει δυνατότητα επανέναρξης των συζητήσεων έως τις αρχές του 
2007. ∆ιευκρίνισε, ωστόσο, ότι η επανέναρξη των συζητήσεων εξαρτάται και από τη νοµοθετική 
πλειοψηφία στη Βουλή των Αντιπροσώπων. Τέλος, τόνισε ότι οιαδήποτε παρέκκλιση από την εντολή η 
οποία έχει δοθεί στην Επιτροπή προϋποθέτει εν πάση περιπτώσει απόφαση του Συµβουλίου. Η 
Προεδρία κατέληξε στο συµπέρασµα ότι η διαπραγµατευτική εντολή της Επιτροπής παραµένει αυτή 
που ορίσθηκε από το Συµβούλιο στα συµπεράσµατα του Οκτωβρίου του 2005 και του Ιουνίου του 2006 
και ότι το Συµβούλιο θα επανεξετάζει το συγκεκριµένο θέµα. 

– Αραβόσιτος που αναλαµβάνεται από τους οργανισµούς παρέµβασης 

Το Συµβούλιο έλαβε υπό σηµείωση αίτηµα (12811/06) της ουγγρικής, αυστριακής και σλοβακικής 
αντιπροσωπίας, µε την υποστήριξη των αντιπροσωπιών της Πολωνίας, της Τσεχίας, της Σλοβενίας, της 
Γαλλίας και της Ιταλίας όσον αφορά την πρόταση της Επιτροπής για την τροποποίηση του κανονισµού 
(ΕΚ) αριθ. 824/2000 σχετικά µε τις ποιοτικές απαιτήσεις για τον αραβόσιτο που αναλαµβάνεται από 
τους οργανισµούς παρέµβασης. 
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Η πρόταση αποσκοπεί, µεταξύ άλλων, στην τροποποίηση του Παραρτήµατος Ι του κανονισµού όσον αφορά 
ορισµένες ποιοτικές απαιτήσεις των παρτίδων σιτηρών που προορίζονται για παρέµβαση. Στην περίπτωση 
του αραβόσιτου, ενισχύονται σηµαντικά οι απαιτήσεις για το ποσοστό υγρασίας, τους θραυσµένους και 
υπερθερµασµένους σπόρους και θεσπίζεται ελάχιστη απαίτηση ειδικού βάρους. 

Σύµφωνα µε τις αντιπροσωπίες της Ουγγαρίας, της Αυστρίας και της Σλοβακίας, η πρόταση θα έχει ως 
αποτέλεσµα τον αποκλεισµό του µεγαλύτερου µέρους της παραγωγής αραβόσιτου στην Κεντρική Ευρώπη 
από την παρέµβαση καθώς και πρόσθετο κόστος για τους παραγωγούς. Οι εν λόγω αντιπροσωπίες ζήτησαν 
χρονική παράταση για τη θέσπιση των µέτρων αυτών, προκειµένου οι παραγωγοί αραβόσιτου στις 
περίκλειστες χώρες να είναι σε θέση να προβούν σε τυχόν αναγκαίες αναπροσαρµογές και να αλλάξουν τις 
ποικιλίες σπόρων τους πριν από την προσεχή συγκοµιδή και ανέφεραν ότι η συγκεκριµένη απόφαση µπορεί 
να συζητηθεί από το Συµβούλιο λόγω των σηµαντικών πολιτικών επιπτώσεών της. 

Η Επίτροπος κα Fischer-Boel, έχοντας σηµειώσει ότι η ΕΕ παραδοσιακά εισήγε αραβόσιτο έως το 2004, 
ανέφερε ότι η κατάσταση άλλαξε άρδην µετά την προσχώρηση των νέων κρατών µελών. Μετά τα δύο 
τελευταία έτη εµπορίας, σηµείωσε τη συνεχή παρουσία αποθεµάτων αραβόσιτου στις ευρωπαϊκές αγορές. 
Τα σηµερινά αποθέµατα υπερβαίνουν τα 5 εκατοµµύρια τόνους µε πολύ περιορισµένες διεξόδους. ∆ήλωσε 
ότι για τεχνικούς λόγους αποφασίσθηκε να αναβαθµισθούν τα ποιοτικά κριτήρια για τον αποθηκευµένο 
αραβόσιτο, διότι δεν είναι δυνατό να αποθηκεύεται ο αραβόσιτος στις ίδιες συνθήκες και για την ίδια 
περίοδο όπως άλλα σιτηρά. Αναγνώρισε τα προβλήµατα τα οποία ενδεχοµένως προκάλεσε η πρόταση σε 
ορισµένες περιοχές και συµφώνησε να αναπροσαρµοσθούν οι προτάσεις, εφόσον απαιτηθεί. ∆ιευκρίνισε ότι 
είναι πρόθυµη να συζητήσει µε τα συγκεκριµένα κράτη µέλη που αντιµετωπίζουν αυτά τα προβλήµατα.  

– Στήριξη της αγροτικής ανάπτυξης -Κοινοτικό πλαίσιο για τις κρατικές ενισχύσεις  

Το Συµβούλιο σηµείωσε αίτηµα των αντιπροσωπιών της Γερµανίας και της Αυστρίας (12891/06), µε την 
υποστήριξη των αντιπροσωπιών της Γαλλίας, της Σλοβενίας, του Βελγίου, της ∆ανίας, των Κάτω Χωρών, 
του Λουξεµβούργου, της Τσεχίας, της Ιταλίας, της Ιρλανδίας και της Λετονίας, όσον αφορά την 
αντικατάσταση του κανονισµού 1257/1999 µε τον κανονισµό 1698/2005 για την αγροτική ανάπτυξη και τις 
συνέπειες για την εθνική χρηµατοδότηση µέτρων.  

Το σχέδιο εφαρµογής του κανονισµού για την αγροτική ανάπτυξη προβλέπει τη χορήγηση κρατικών 
ενισχύσεων µόνο υπό ορισµένες αυστηρές προϋποθέσεις. Οι αντιπροσωπίες της Γερµανίας και της Αυστρίας 
ανησυχούν µήπως τα µέτρα αγροτικής ανάπτυξης δεν είναι επιλέξιµα στο µέλλον για στήριξη µε αµιγώς 
εθνική χρηµατοδότηση ή µήπως οι δικαιούχοι των ενισχύσεων πρέπει να είναι επιλέξιµοι µόνο για 
µικρότερο ποσό ενίσχυσης απ' ότι θα λάµβαναν για µέτρα που τυγχάνουν συγχρηµατοδότησης. Τέλος, οι 
αντιπροσωπίες αυτές επεσήµαναν ότι θα δηµιουργηθεί πρόσθετος διοικητικός φόρτος εξαιτίας της 
υποχρέωσης, δυνάµει των κανόνων περί ενισχύσεων, να κοινοποιούνται χωριστά τα µέτρα εθνικής 
χρηµατοδότησης. Κατά συνέπεια, ζήτησαν οι κοινοτικές κατευθυντήριες γραµµές για τις κρατικές 
ενισχύσεις στο γεωργικό τοµέα και οι εκτελεστικοί κανόνες για την αγροτική ανάπτυξη να διατυπωθούν 
κατά τρόπον ώστε να εφαρµοσθεί η ίδια πρακτική παροχής στήριξης που εφαρµόσθηκε κατά το παρελθόν. 

Η Επίτροπος κα Fischer-Boel σηµείωσε τον προβληµατισµό των αντιπροσωπιών, δηλαδή ότι οι 
κατευθυντήριες γραµµές για τις κρατικές ενισχύσεις ενδέχεται να περιορίσουν ορισµένες πρακτικές περί 
ενισχύσεων για την αγροτική ανάπτυξη και διαβεβαίωσε ότι οι κατευθυντήριες γραµµές επανεξετάζονται µε 
σκοπό να υπάρξει συνάφεια µεταξύ κρατικών ενισχύσεων και κανόνων περί αγροτικής ανάπτυξης. 
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– Μελλοντικές εργασίες 

Στις 24-26 Σεπτεµβρίου 2006 θα διεξαχθεί άτυπη σύνοδος των Υπουργών Γεωργίας στο Oulu 
(Φινλανδία). 

Η προσεχής σύνοδος του Συµβουλίου Γεωργία και Αλιεία θα διεξαχθεί στο Λουξεµβούργο, στις 
24-25 Οκτωβρίου 2006. 
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ΑΛΛΑ ΕΓΚΡΙΘΕΝΤΑ ΣΗΜΕΙΑ 

ΓΕΩΡΓΙΑ 

Νησιά του Αιγαίου 

Το Συµβούλιο εξέδωσε κανονισµό σχετικά µε τον καθορισµό ειδικών µέτρων περί γεωργικών προϊόντων για 
την αντιστάθµιση του µειονεκτήµατος που αποτελεί ο απόκεντρος και ο νησιωτικός χαρακτήρας των µικρών 
νησιών του Αιγαίου Πελάγους και την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003 (11704/1/06). 

Εισφορά στον τοµέα του γάλακτος και των γαλακτοκοµικών προϊόντων * 

Το Συµβούλιο εξέδωσε κανονισµό περί τροποποίησης του κανονισµού (EΚ) αριθ. 1788/2003 για θέσπιση 
εισφοράς στον τοµέα του γάλακτος και των γαλακτοκοµικών προϊόντων (11873/06, 12440/06 ADD 1). 

Για να βελτιωθούν οι δηµοσιονοµικές προβλέψεις και για να καταστεί πιο ευέλικτη η δηµοσιονοµική 
διαχείριση, η εισφορά του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1788/2003 πρέπει πλέον να καταβάλλεται κατά το 
χρονικό διάστηµα από 16 Οκτωβρίου µέχρι 30 Νοεµβρίου κάθε έτους. Η διάταξη αυτή ισχύει από 1ης 
Σεπτεµβρίου 2006. 

Επίσης, ο κανονισµός τροποποιήθηκε για να είναι εφικτή η χρησιµοποίηση ποσοτήτων που δεν έχουν 
χρησιµοποιηθεί για απευθείας πωλήσεις και οι οποίες παραµένουν στο εθνικό απόθεµα, επιτρέποντας κατά 
την περίοδο 2005/2006 µία και µοναδική µεταφορά των ποσοτήτων αναφοράς για απευθείας πωλήσεις στις 
ποσότητες αναφοράς για παραδόσεις, εφόσον ζητηθεί από ένα νέο κράτος µέλος. 

∆ιάθεση στην αγορά φυτοπροστατευτικών προϊόντων 

Το Συµβούλιο τάχθηκε κατά των προτάσεων οδηγιών του Συµβουλίου για τη συµπερίληψη, υπό αυστηρή 
προϋπόθεση, των ουσιών azinphosmethyl και vinclozolin ως δραστικών ουσιών στο θετικό κατάλογο της 
οδηγίας 91/414/EΟΚ του Συµβουλίου σχετικά µε τη διάθεση στην αγορά φυτοπροστατευτικών προϊόντων. 

ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ 

Συµφωνία περί αεροπορικών υπηρεσιών µε την Παραγουάη 

Το Συµβούλιο εξέδωσε απόφαση για την υπογραφή και την προσωρινή εφαρµογή της συµφωνίας µεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της ∆ηµοκρατίας της Παραγουάης σχετικά µε ορισµένες πτυχές των 
αεροπορικών υπηρεσιών. 

Η συµφωνία είναι το αποτέλεσµα των διαπραγµατεύσεων στο πλαίσιο εντολής σύµφωνα µε την οποία η 
Επιτροπή δύναται να διαπραγµατευθεί µε οποιαδήποτε τρίτη χώρα προκειµένου να εναρµονίσει µε το 
κοινοτικό δίκαιο υφιστάµενες διµερείς συµφωνίες αεροπορικών υπηρεσιών µεταξύ των κρατών µελών και 
της συγκεκριµένης χώρας. 
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Άδειες οδήγησης * 

Το Συµβούλιο υιοθέτησε κοινή θέση ενόψει της θέσπισης οδηγίας για τις άδειες οδήγησης, µε 
στόχο τη βελτίωση της ελεύθερης κυκλοφορίας των πολιτών, διασφαλίζοντας την αµοιβαία 
αναγνώριση των αδειών από τα κράτη µέλη (9010/06, 12216/06 ADD 1). Η αντιπροσωπία του 
Ηνωµένου Βασιλείου απέσχε. 

Το κείµενο θα σταλεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για δεύτερη ανάγνωση και, µετά από συµφωνία 
η οποία επετεύχθη σε προγενέστερο στάδιο, η οδηγία αναµένεται να εκδοθεί χωρίς άλλες 
τροποποιήσεις. 

Η κοινή θέση αντανακλά τον σκοπό των τριών θεσµικών οργάνων να αναδιατυπώσουν την 
υφιστάµενη οδηγία 91/439/EΟΚ και να προσθέσουν τις απαραίτητες διατάξεις ώστε να 
ανταποκρίνεται στις απαιτήσεις µιας άκρως κινητικής κοινωνίας στη διευρυµένη ΕΕ. Σκοπός του 
σχεδίου οδηγίας είναι να αυξηθεί η οδική ασφάλεια και να περιορισθούν οι κίνδυνοι απάτης µε τη 
χρησιµοποίηση ενιαίου υποδείγµατος πλαστικής κάρτας. Συνεπώς, η κοινή θέση εξετάζει τα 
ακόλουθα κύρια ζητήµατα: 

• την προσέγγιση «ένα πρόσωπο µία άδεια οδήγησης», 

• την υποχρεωτική ανταλλαγή όλων των υφιστάµενων αδειών οδήγησης, 

• το καθεστώς πρόσβασης στις µοτοσυκλέτες, 

• την αναταξινόµηση των συνδυασµών οχήµατος-ρυµουλκουµένου. 

Για περισσότερες πληροφορίες, βλ. ανακοινωθέν τύπου 7794/06. 

ΟΠΤΙΚΟΑΚΟΥΣΤΙΚΟΣ ΤΟΜΕΑΣ 

Προστασία των ανηλίκων και της ανθρώπινης αξιοπρέπειας * 

Το Συµβούλιο υιοθέτησε κοινή θέση για την έκδοση της σύστασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συµβουλίου για την προστασία των ανηλίκων και της ανθρώπινης αξιοπρέπειας και για το 
δικαίωµα απάντησης σε σχέση µε την ανταγωνιστικότητα της ευρωπαϊκής βιοµηχανίας 
οπτικοακουστικών υπηρεσιών και επιγραµµικών υπηρεσιών πληροφόρησης (9577/06, 12218/06 
ADD 1 REV 1). Η αντιπροσωπία του Ηνωµένου Βασιλείου απέσχε. 

Το κείµενο θα σταλεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για δεύτερη ανάγνωση. 

Με τη σύσταση καλούνται τα κράτη µέλη, η βιοµηχανία και τα ενδιαφερόµενα µέρη (οι ενώσεις 
τηλεθεατών) καθώς και η Επιτροπή να ενισχύσουν την προστασία των ανηλίκων και της 
ανθρώπινης αξιοπρέπειας στους τοµείς των ραδιοτηλεοπτικών εκποµπών και του διαδικτύου. 
Συνιστά επίσης στα κράτη µέλη να εξετάσουν τη θέσπιση µέτρων µε σκοπό να εξασφαλιστεί το 
δικαίωµα απάντησης στα επιγραµµικά µέσα ενηµέρωσης. 
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Η σύσταση βασίζεται στη σύσταση του Συµβουλίου 98/560/ΕΚ της 24ης Σεπτεµβρίου 19981, η 
οποία παραµένει σε ισχύ. Ανταποκρίνεται σε νέες προκλήσεις, τόσο από ποσοτική άποψη 
(περισσότερο «παράνοµο» περιεχόµενο) όσο και από ποιοτική (νέα πλατφόρµες, νέα προϊόντα), 
που δηµιουργούνται στον τοµέα αυτόν λόγω των τεχνολογικών εξελίξεων. 

Το σχέδιο σύστασης καλύπτει τα εξής: 

• ικανότητα χρήσης των µέσων επικοινωνίας (ήτοι προγράµµατα εκµάθησης της χρήσης τους)· 

• συνεργασία και την ανταλλαγή πείρας και βέλτιστων πρακτικών µεταξύ των οργάνων 
αυτορύθµισης και συρρύθµισης, τα οποία έχουν την ευθύνη της κατάταξης ή της διαβάθµισης 
του οπτικοακουστικού περιεχοµένου· 

• δράση κατά των διακρίσεων λόγω φύλου, φυλετικής ή εθνοτικής καταγωγής, θρησκείας ή 
πεποιθήσεων, αναπηρίας, ηλικίας ή γενετήσιου προσανατολισµού σε οπτικοακουστικές και 
επιγραµµικές υπηρεσίες· 

• δικαίωµα απάντησης σε σχέση µε τα επιγραµµικά µέσα ενηµέρωσης. 

ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ 

Ευρωπαϊκό Ινστιτούτο για την Ισότητα των Φύλων * 

Το Συµβούλιο υιοθέτησε κοινή θέση για την έκδοση του κανονισµού περί ιδρύσεως Ευρωπαϊκού 
Ινστιτούτου για την Ισότητα των Φύλων (10351/06, 12220/06 ADD 1). 

Το κείµενο θα σταλεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο για δεύτερη ανάγνωση. 

Το Ευρωπαϊκό Ινστιτούτο για την Ισότητα των Φύλων θα αποτελέσει κέντρο αριστείας σε επίπεδο 
ΕΕ και θα παρέχει τεχνική υποστήριξη στα κοινοτικά θεσµικά όργανα και τα κράτη µέλη, 
ειδικότερα συγκεντρώνοντας και αναλύοντας συγκρίσιµα στοιχεία και στατιστικές και 
αναπτύσσοντας µεθοδολογικά εργαλεία προκειµένου να ολοκληρωθούν οι πολιτικές ισότητας των 
φύλων (ενσωµάτωση της διάστασης του φύλου), καθώς και για µεγαλύτερη ευαισθητοποίηση των 
πολιτών της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Στην κοινή θέση, το Συµβούλιο ακολούθησε σε µεγάλο βαθµό την τροποποιηµένη πρόταση της 
Επιτροπής, εξαιρουµένων των θεµάτων που άπτονται της σύνθεσης του ∆ιοικητικού Συµβουλίου 
και του Συµβουλευτικού Σώµατος.  

                                                 

1 ΕΕ L 270, 7.10.1998, σ. 48. 



 18.IX.2006 

 
12657/06 (Presse 251) 20 

 EL 

ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΑΓΟΡΑ 

Ευρωπαϊκή τυποποίηση 

Το Συµβούλιο εξέδωσε σε πρώτη ανάγνωση απόφαση σχετικά µε τη χρηµατοδότηση της 
ευρωπαϊκής τυποποίησης (PE-CONS 3619/06). Η απόφαση καθορίζει τους κανόνες για τη 
συνεισφορά της Κοινότητας στη χρηµατοδότηση της ευρωπαϊκής τυποποίησης. Η ευρωπαϊκή 
τυποποίηση αποτελεί βασικό µέσο για τη στήριξη της νοµοθεσίας και των πολιτικών της 
Κοινότητας.  

Αφού υπογραφεί από τον Πρόεδρο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, τον Πρόεδρο του Συµβουλίου 
και τους Γενικούς Γραµµατείς των δύο οργάνων, η νοµοθετική πράξη θα δηµοσιευθεί στην 
Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

 


